
InstructIon Manual
Manual de InstruccIónes

6.5 Qt. electrIc chafIng dIsh
escalfador elÉctrIco de 6,5 cuartos 

for customer service questions or comments
dudas o commentarios para departamento de servico a clientes

1-866-832-4843
www.sensioinc.com

©2012 Sensio. 
BELLA® is a registered trademark of Sensio Inc., Montréal, Canada    H3B 3X9 

BELLA®es una marca registrada de Sensio Inc., Montréal, Canada  H3B 3X9

www.bellahousewares.com

facebook.com/Bellalife twitter.com/Bellalife



TABLE OF CONTENTS
Important Safeguards  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .2
Additional Important Safeguards .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
Notes on the Cord  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
Notes on the Plug   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .3
Getting to Know Your Stainless Steel Electric Chafing Dish  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
Before Using for the First Time  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .4
Operating Instructions   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
User Maintenance Instructions  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .5
Care & Cleaning Instructions   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .6
Storing Instructions .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .6
Warranty  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .7

ÍNDICE
Medidas de seguridad importantes   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .8
Otras medidas de seguridad importantes  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .9
Notas sobre el cable   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .9
Notas sobre el enchufe   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .9
Conozca su escalfador eléctrico de acero inoxidable  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .10
Antes de utilizar por primera vez   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .10
Instrucciones de funcionamiento   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .11
Instrucciones de mantenimiento para el usuario  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .11
Instrucciones de limpieza y cuidado  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
Instrucciones de almacenamiento   .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .12
Garantía  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .13



2

IMPORTANT SAFEGUARDS
WARNING:Whenusingelectricalappliances,basicsafetyprecautionsshouldalwaysbe
followed,includingthefollowing:

1.	 READ	ALL	INSTRUCTIONS	BEFORE	USING	THE	APPLIANCE.
2. Donottouchhotsurfaces.Usehandlesorknobs.
3. Toprotectagainstelectricalhazards,donotimmersecord,plugs,ortheappliance

inwaterorotherliquid.
4. Thisapplianceisnotintendedforusebypersons(includingchildren)withreduced

physical,sensoryormentalcapabilities,orlackofexperienceandknowledge,
unlesstheyhavebeengivensupervisionorinstructionconcerninguseofthe
appliancebyapersonresponsiblefortheirsafety.

5. Closesupervisionisnecessarywhenanyapplianceisusedbyornearchildren.
6. Donotmovetheunitifitcontainshotfoodorliquids.
7. Unplugtheappliancefromoutletwhennotinuseandbeforecleaning.Allowthe

ChafingDishtocoolbeforeputtingonortakingoffparts.
8. Donotoperateanyappliancewithadamagedcordorplugoraftertheappliance

malfunctions,orhasbeendamagedinanymanner.Returnappliancetothenearest
authorizedservicefacilityforexamination,repairoradjustment.

9. Theuseofaccessoryattachmentsnotrecommendedbytheappliancemanufacturer
maycauseinjuries.

10. Neveruseascouringpadtowipetheunit.
11. Donotusetheunitoutdoors.
12. Donotletthepowercordhangovertableorcounteredges,orcomeincontact

withhotsurfaces.
13. Donotplaceonornearahotgasorelectricburner,orinaheatedoven.
14. Donotusetheunitonunstablesurfaces.Useonlyonaflatstablesurface.
15. Donotusetheunitotherthanforitsintendeduse.
16. Thecordtothisapplianceshouldonlybepluggedintoa120VACelectricalwall

outlet.
17. Extremecautionmustbeusedwhenmovinganappliancecontaininghotoil

orotherhotliquids.

FOR HOUSEHOLD USE ONLY

SAVE THESE INSTRUCTIONS



ADDITIONAL IMPORTANT 
SAFEGUARDS

CAUTION	-	HOT	SURFACES:Thisappliancegeneratesheatandescapingsteamduring
use.Properprecautionsmustbetakentopreventtheriskofburns,fires,orotherinjury
topersonsordamagetoproperty.

1. Apersonwhohasnotreadandunderstoodalloperatingandsafetyinstructions
isnotqualifiedtooperatethisappliance.Allusersofthisappliancemustread
andunderstandtheinstructionmanualbeforeoperatingorcleaningthisappliance.

2. Ifthisappliancefallsoraccidentallybecomesimmersedinwater,unplugitfromthe
walloutletimmediately.Donotreachintothewater!

3. Whenusingthisappliance,provideadequateairspaceaboveandonallsidesforair
circulation.Donotoperatethisappliancewhileitistouchingornearcurtains,
wallcoverings,clothing,dishtowelsorotherflammablematerials.

4. Ifthisappliancebeginstomalfunctionduringuse,turnthetemperaturecontroldial
toOFF,andimmediatelyunplugthepower-supplycord.Donotuseorattemptto
repairthemalfunctioningappliance.

5. Thecordtothisapplianceshouldonlybepluggedintoa120VACelectricalwall
outlet.

6. Donotusethisapplianceinanunstableposition.
7. Toreducetheriskofburnsorotherinjuries,donottouchhotsurfaces.Usea

potholderorheat-proofovenmitttoremovethestainlesssteellidtoserve.Long-
handledservingutensilsarerecommendedforusewiththeChafingDish.

8. AlwaysturnthetemperaturecontroldialtoOFFandunplugtheChafingDishwhen
not
inuse.

9. DonotattempttocleantheChafingDishandChafingDishbasewhileitisplugged
in
orwhileitisstillhot.

NOTES ON ThE COrD
Theprovidedshortpower-supplycord(ordetachablepower-supplycord)shouldbeused
toreducetheriskresultingfrombecomingentangledinortrippingoveralongercord.
Anextensioncordisnotrecommendedforusewiththisproduct.

NOTES ON ThE PLug
Thisappliancehasagrounded3-prongplug.Connecttoaproperlygroundedoutletonly.
Donotattempttomodifythepluginanyway.

PLASTICIzEr WArNINg
CAUTION:TopreventPlasticizersfrommigratingtothefinishofthecountertoportabletop
orotherfurniture,placeNON-PLASTICcoastersorplacematsbetweentheappliance
andthefinishofthecountertoportabletop.Failuretodosomaycausethefinishtodarken;
permanentblemishesmayoccurorstainscanappear.

ELECTrIC POWEr
Iftheelectricalcircuitisoverloadedwithotherappliances,yourappliancemaynotoperate
properly.Itshouldbeoperatedonaseparateelectricalcircuitfromotherappliances.
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gETTINg TO KNOW YOur STAINLESS STEEL ChAFINg DISh 
Productmayvaryslightlyfromillustration.

BEFOrE uSINg FOr ThE FIrST TImE
1. CarefullyunpacktheChafingDishandremoveallpackagingandmaterials.

Removeanylabelsfromthestainlesssteelsurface.
2. SettheChafingDishbaseonadry,cleanandflatsurface.
3. PlacetheChafingDishintothebase;thenadd2cupswatertotheChafingDish.

Addthelid.
4. Plugthecordintoa120VACelectricaloutlet.
5. TurnthetemperaturecontroldialtoHIGH.AllowtheChafingDishtoheatfor10minutes.
 NOTE:WhentheChafingDishisheatedforthefirsttime,itmayemitslightsmoke

orodor.Thisisnormalandshoulddisappear.Thiswillnotaffectthesafety
oftheappliance.

6. Usingaprotectiveovenmittorpotholder,graspthelidandsetaside.Discardthewater.
Rinseanddry,addlidandstoreuntilreadyforuse.
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OPErATINg INSTruCTIONS
IMPORTANT:	Whensettingtheservingarea,includeanovenmittorpotholdertograspthe
lid,aclearareatosetthelid,andalong-handledutensiltoservefoodfromtheChafingDish.

NOTE:FoodplacedintheChafingDishshouldalreadybecookedandhot.Keepthelid
inplace,removeonlytoserve.TheChafingDishisdesignedtokeepfoodwarmonly;
itcannotbeusedtocookfoods.

1. SettheChafingDishbaseonadry,cleanandflatsurface.
2. PlacetheChafingDishintotheChafingDishbase.
3. Addhot,cookedfoodtotheChafingDish.Addthelid.
 WARNING:TheChafingDishbaseisnotdesignedtokeeplarge,deeppotsfulloffood

orliquidswarm.
 CAUTION:DonotfilltheChafingDishmorethan3/4fullwithfood.
4. Addalong-handledutensilnexttotheChafingDishforserving.
5. Plugthepower-supplycordintoa120VACelectricaloutlet.
6. Turnthetemperaturecontroldialtothedesiredheatinglevel:
• HIGH158ºF(70ºC)
• MED140ºF(60ºC)
• LOW122ºF(50ºC)
 NOTE:Foodscontaininglittleornoliquidshouldbestirredoccasionally.
 CAUTION:Toavoiddried-outoroffflavors,donotleavefoodontheChafingDishbase

forextendedperiodsoftimeorwhennotinuse.
 IMPORTANT:AlwaysusetheChafingDishbasehandlestomovetheChafingDish.
7. Usinganovenmittorapotholder,graspthelidandsetitaside.Servefood

fromtheChafingDishusingalong-handledspoonorladle.ALWAYSreplacelidafter
serving.

8. TurnthetemperaturecontroldialtoOFFandremoveplugfromelectricaloutlet
whennotinuse.

9. Allowunittocoolcompletelybeforecleaning.

uSEr mAINTENANCE INSTruCTIONS
Thisappliancerequireslittlemaintenance.Itcontainsnouser-serviceableparts.Anyservicing
requiringdisassemblyotherthancleaningmustbeperformedbyaqualifiedappliancerepair
technician.
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CArE & CLEANINg INSTruCTIONS
1. AlwaysmakesurethetemperaturecontroldialturnedtoOFF,theChafingDish

isunplugged,andtheChafingDishbaseiscoolbeforeattemptingtoclean.
2. Usingthehandles,removetheChafingDishfromtheChafingDishbase.
3. HandwashthestainlesssteelChafingDishandlidinwarm,soapywater.

Drywithasoftcloth.
 NOTE:TheChafingDishisdishwashersafe.
4. Wipethelidandexteriorwithadrycloth.
 NOTE:Thelidisdishwashersafe.
5. WipetheChafingDishbasewithadampclothtoremovesuperficialstains.

Thenshinewithadrycloth.
6. Forstubbornstains,partiallyfilltheChafingDishwithhotwaterandaddtotheChafing

Dishbase.PlugtheChafingDishintoa120VACelectricaloutlet,turnthetemperature
controldialtoLOW,andallowtosoakfor5to10minutes.Useawoodenspoon
toremoveburntparticles.

7. Ifnecessary,useanylonorplasticpadandasmallamountofanygoodstainlesssteel
cleansertocleandifficultareas.

 IMPORTANT:Donotusemetalscouringpadsorabrasivecleansers.
 WARNING:	NEVER	IMMERSE	THE	CHAFING	DISH	BASE	IN	WATER	

OR	OTHER	LIQUID.
8. Rinsewell.Drythoroughly,shinewithadrycloth.

STOrINg INSTruCTIONS
1. TurnthetemperaturecontroldialtoOFFandremoveplugfromelectricaloutlet.
2. StoretheChafingDishandChafingDishlid,andbaseinitsboxorinacool,dryplace.
3. Neverstoreappliancewhileitishotorstillpluggedin.
4. Neverwrapcordtightlyaroundtheappliance.Donotputanystressonthecordwhere

itenterstheunit,asitcouldcausethecordtofrayandbreak.
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Limited TWO-YEAR Warranty
SENSIO Inc. hereby warrants that for a period of TWO YEARS from the date 
of purchase, this product will be free from mechanical defects in material and 
workmanship, and for 90 days in respect to non-mechanical parts. At its sole discretion, 
SENSIO Inc. will either repair or replace the product found to be defective, or issue a 
refund on the product during the warranty period. Any refund to the customer will be 
at a pro-rated value based on the remaining period of the warranty.

The warranty is only valid for the original retail purchaser from the date of initial retail 
purchase and is not transferable. Keep the original sales receipt, as proof of purchase is 
required to obtain warranty validation. Retail stores selling this product do not have the 
right to alter, modify, or in any way revise the terms and conditions of the warranty.

EXCLUSIONS:  
The warranty does not cover normal wear of parts or damage resulting from any of the 
following: negligent use of the product, use of improper voltage or current, improper 
routine maintenance, use contrary to the operating instructions, disassembly, repair, 
or alteration by anyone other than qualified SENSIO Inc. personnel. Also, the warranty 
does not cover Acts of God such as fire, floods, hurricanes, or tornadoes.

SENSIO Inc. shall not be liable for any incidental or consequential damages caused 
by the breach of any express or implied warranty. Apart from the extent prohibited 
by applicable law, any implied warranty of merchantability or fitness for a particular 
purpose is limited in time to the duration of the warranty. Some states, provinces or 
jurisdictions do not allow the exclusion or limitation of incidental or consequential 
damages, or limitations on how long an implied warranty lasts, and therefore, the 
above exclusions or limitations may not apply to you. The warranty covers specific 
legal rights which may vary by state, province and/or jurisdiction.

HOW TO OBTAIN WARRANTY SERVICE:  
You must contact Customer Service at our toll-free number: 1-866-832-4843.  
A Customer Service Representative will attempt to resolve warranty issues over the 
phone. If the Customer Service Representative is unable to resolve the problem, you will 
be provided with a case number and asked to return the product to SENSIO Inc. Attach 
a tag to the product that includes: your name, address, daytime contact telephone 
number, case number, and description of the problem. Also, include a copy of the 
original sales receipt. Carefully package the tagged product with the sales receipt, 
and send it (with shipping and insurance prepaid) to SENSIO Inc.’s address. SENSIO 
Inc. shall bear no responsibility or liability for the returned product while in transit to 
SENSIO Inc.’s Customer Service Center. 
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MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

ADVERTENCIA:Alutilizarelectrodomésticos,siempresedebencumplirlasprecauciones
deseguridadbásicas,incluidaslassiguientes:

1. LEA	TODAS	LAS	INSTRUCCIONES	ANTES	DE	UTILIZAR	EL	ELECTRODOMÉSTICO.
2. Notoquelassuperficiescalientes.Utilicelosmangosolasperillas.
3. Paraprotegersedelriesgodedescargaseléctricas,nosumerjaelcable,elenchufe

nielelectrodomésticoenaguanienningúnotrolíquido.
4. Esteelectrodomésticonodebeserutilizadoporpersonas(incluidosniños)

concapacidadesfísicas,sensorialesomentalesreducidas,oconfaltadeexperiencia
yconocimientos,amenosqueunapersonaresponsabledesuseguridadleshaya
brindadosupervisiónoinstruccionessobresuuso.

5. Esnecesarioquehayaunasupervisiónestrictacuandoelelectrodomésticoseautilizado
porniñosocercadeellos.

6. Nomuevalaunidadsicontienealimentosolíquidoscalientes.
7. Desenchufeelelectrodomésticodeltomacorrientecuandonoloutiliceyantes

delimpiarlo.Dejequeelescalfadorseenfríeantesdecolocarleoretirarlepiezas.
8. Noutiliceningúnelectrodomésticoquetengauncableoenchufedañado,quemuestre

unfuncionamientodefectuosooquesehayadañadodecualquiermanera.Envíe
elelectrodomésticoalcentrodeservicioautorizadomáscercanoparaqueloexaminen,
loreparenolehaganajustes.

9. Elusodeaccesoriosnorecomendadosporelfabricantedelelectrodomésticopuede
provocarlesiones.

10. Nuncautiliceunaesponjametálicaparalimpiarlaunidad.
11. Noutiliceesteaparatoenexteriores.
12. Nopermitaqueelcabledealimentacióncuelguedelbordedeunamesaounaencimera

niqueentreencontactoconsuperficiescalientes.
13. Nolocoloquesobreunquemadoragasoeléctrico,nicercadeél,nidentrodeunhorno

caliente.
14. Noutilicelaunidadsobresuperficiesinestables.Utilícelasólosobreunasuperficieplana

yestable.
15. Noutilicelaunidadparaotrosfinesquenoseanparalosquefuediseñada.
16. Elcabledelelectrodomésticosólodebeenchufarseenuntomacorrienteeléctrico

depareddeCAde120V.
17. Sedebesersumamentecuidadosoalmoverunelectrodomésticoquecontengaaceite

calienteuotroslíquidoscalientes.

PARA USO DOMÉSTICO 
ÚNICAMENTE

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES



OTRAS MEDIDAS DE SEGURIDAD 
IMPORTANTES

PRECAUCIÓN,	SUPERFICIES	CALIENTES:	Este	aparato	genera	calor	y	libera	vapor	
mientras	está	en	uso.	Se	deben	tomar	las	medidas	adecuadas	para	evitar	el	riesgo		
de	quemaduras,	incendios	u	otro	tipo	de	lesiones	o	daños	a	la	propiedad.

1. Laspersonasquenohayanleídoycomprendidotodaslasinstrucciones
defuncionamientoyseguridadnodebenutilizaresteaparato.Todoslosusuarios
deesteelectrodomésticodebenleerycomprenderelmanualdeinstrucciones
antesdeponerenfuncionamientoolimpiaresteelectrodoméstico.

2. Sielaparatosecaeoaccidentalmentesesumergeenagua,desenchúfelo
deltomacorrientedepareddeinmediato.¡Nointroduzcalamanoenelagua!

3. Cuandoutiliceesteelectrodoméstico,dejeespaciosuficienteporencimayalos
lados
delaunidadparaquecirculeelaire.Noutiliceesteelectrodomésticomientras
estéencontactoconcortinas,recubrimientosdepared,ropa,pañosdecocina
uotrosmaterialesinflamablesomientrasseencuentrecercadeellos.

4. Sielelectrodomésticocomienzaafuncionarmalduranteeluso,lleveelindicador
decontroldetemperaturaalaposiciónOFF(Apagado)ydesenchufeelcable
dealimentacióndeinmediato.Noutiliceniintenterepararunelectrodoméstico
quefuncionamal.

5. Elcabledelelectrodomésticosólodebeenchufarseenuntomacorrienteeléctrico
depareddeCAde120V.

6. Noutiliceelelectrodomésticoenunaposicióninestable.
7. Parareducirlosriesgosdequemadurasuotraslesiones,notoquelassuperficies

calientes.Utiliceunagarradorounamanoplaresistentealcalorpararetirarlatapa
deaceroinoxidableyservir.Serecomiendausarutensiliosconmangolargo
conesteescalfador.

8. SiemprecoloqueelindicadordecontroldetemperaturaenlaposiciónOFF
(Apagado)
ydesenchufeelescalfadorcuandonoloutilice.

9. Nointentelimpiarelescalfadornisubasemientrasestéenchufadoocaliente.

NOTAS SOBrE EL CABLE
Elcabledealimentacióncorto(oelcabledealimentacióndesmontable)suministrado
sedebeutilizarparareducirelriesgodeenredarseotropezarconuncablemáslargo.
Noserecomiendautilizaruncabledeextensiónconesteproducto.

NOTAS SOBrE EL ENChuFE
Elproductotieneunenchufedetresespigasconconexiónatierra.Conécteloaunatoma
condispositivodedisipaciónapropiadaatierra.Nointentemodificarelenchufedeninguna
manera.

ADvErTENCIA SOBrE EL PLASTIFICANTE
PRECAUCIÓN:Paraevitarqueelplastificantesetransfierasobreelacabadodelaencimera,
lasuperficiedetrabajouotromueble,coloqueposavasosomantelesindividuales
NOPLÁSTICOSentreelelectrodomésticoyelacabadodelaencimeraolasuperficie.
Delocontrario,elacabadopuedeoscurecerseopuedenaparecermanchasomarcas
permanentes.

ENErgÍA ELéCTrICA
Sielcircuitoeléctricoestásobrecargadoconotrosartefactos,suaparatopuededejar
defuncionarcorrectamente.Elelectrodomésticodebefuncionarenuncircuitoeléctrico
separadodeotrosartefactos.
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CONOzCA Su ESCALFADOr DE ACErO INOxIDABLE 
Elproductopuedediferirlevementedelailustración.

ANTES DE uTILIzAr POr PrImErA vEz
1. Retireconcuidadoelescalfadorytodoslosmaterialesdelembalaje.Retirelasetiquetas

delasuperficiedeaceroinoxidable.
2. Coloqueelescalfadorsobreunasuperficieplana,secaylimpia.
3. Coloqueelescalfadorsobrelabase.Luego,agreguedostazasdeagua.Coloquelatapa.
4. EnchufeelcabledealimentaciónenuntomacorrientedeCAde120V.
5. ColoqueelindicadordecontroldetemperaturaenlaposiciónHIGH(Alto).Caliente

elescalfadordurante10minutos.
 NOTA:Cuandoelescalfadorsecalientaporprimeravez,puedeemitirunpoco

dehumouolor.Estoesnormalydebedesaparecer.Noafectarálaseguridaddel
electrodoméstico.

6. Tomelatapaconunamanoplaprotectoraounagarradorycolóquelaaunlado.
Tireelagua.Enjuagueyseque.Agreguelatapayguárdelohastaqueloutilice.
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INSTruCCIONES DE FuNCIONAmIENTO
IMPORTANTE:Cuandoprepareeláreadetrabajo,incluyaunamanoplaounagarrador
paratomarlatapa,unazonadespejadaparadejarlayunutensilioconmangolargo
paraservirlosalimentosdelescalfador.

NOTA:Losalimentosquesecoloquenenelescalfadoryadebenestarcocidosycalientes.
Mantengalatapaensulugar,retírelasóloparaservir.Elescalfadorestádiseñado
paramantenerlacomidacalienteúnicamente.Nosepuedeutilizarparacocinaralimentos.

1. Coloqueelescalfadorsobreunasuperficieplana,secaylimpia.
2. Coloqueelescalfadorsobresubase.
3. Agreguealimentoscocidosycalientesalescalfador.Agreguelatapa.
 ADVERTENCIA:Labasedelescalfadornoestádiseñadaparamantenercalientes

recipientesgrandesuhondos,llenosdealimentosolíquidos.
 PRECAUCIÓN:Nollenemásde3/4delescalfadorconalimentos.
4. Coloqueunutensilioconmangolargojuntoalescalfadorparaservir.
5. EnchufeelcabledealimentaciónenuntomacorrientedeCAde120V.
6. Gireelindicadordecontroldetemperaturahaciaelniveldeintensidaddeseado:
• HIGH(Alto)158ºF(70ºC)
• MED(Medio)140ºF(60ºC)
• LOW(Bajo)122ºF(50ºC)
 NOTA:Losalimentosquecontenganpocolíquidooquenocontenganlíquido

sedebenrevolverocasionalmente.
 PRECAUCIÓN:Paraevitarquesesequenopierdanelsabor,nodejealimentos

enlabasedelescalfadorduranteperíodosprolongadosocuandonoloutilice.
 IMPORTANTE:Siempreutilicelosmangosdelabasedelescalfadorparamoverlo.
7. Tomelatapaconunamanoplaounagarrador,ycolóquelaaunlado.Sirvalosalimentos

delescalfadorconunacucharaouncucharónconmangolargo.SIEMPREvuelva
acolocarlatapadespuésdeservir.

8. ColoqueelindicadordecontroldetemperaturaenlaposiciónOFF(Apagado)
yretireelenchufedeltomacorrientecuandonoloutilice.

9. Dejeenfriarcompletamenteantesdelimpiar.

INSTruCCIONES DE mANTENImIENTO PArA EL uSuArIO
Esteaparatorequierepocomantenimiento.Nocontienepiezasquepuedanserreparadas
porelusuario.Todomantenimientoparaelqueseanecesariodesarmarelaparato,
apartedelalimpieza,debeserrealizadoporuntécnicoautorizadoparareparar
electrodomésticos.
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INSTruCCIONES DE LImPIEzA Y CuIDADO
1. Siempreasegúresedequeelindicadordecontroldetemperaturaestéenlaposición

OFF(Apagado),elescalfadorestédesenchufadoysubasesehayaenfriadoantes
deintentarlimpiarlo.

2. Sujetelosmangosyretireelescalfadordesubase.
3. Laveamanoelescalfadordeaceroinoxidableylatapaconaguatibiayjabón.

Séqueloconunpañosuave.
 NOTA:Elescalfadorsepuedelavarenellavavajillas.
4. Limpielatapayelexteriorconunpañoseco.
 NOTA:Latapasepuedelavarenellavavajillas.
5. Limpielabasedelescalfadorconunpañohúmedoparaquitarlasmanchassuperficiales.

Luego,lustreconunpañoseco.
6. Paralasmanchasrebeldes,lleneparcialmenteelescalfadorconaguacaliente

yagréguelaalabasedelescalfador.EnchufeelescalfadorenuntomacorrientedeCA
de120V,lleveelindicadordecontroldetemperaturaalaposiciónLOW(Bajo)
ydéjeloenremojodurante5a10minutos.Utiliceunacucharademaderapararetirar
laspartículasquemadas.

7. Siesnecesario,utiliceunaesponjadenailonoplásticoconunpocodeunproducto
delimpiezaparaaceroinoxidableparalimpiarlaszonasdifíciles.

 IMPORTANTE:Noutiliceesponjasmetálicasniproductosdelimpiezaabrasivos.
 ADVERTENCIA:	NUNCA	SUMERJA	LA	BASE	DEL	ESCALFADOR	EN	AGUA	

NI	OTROS	LÍQUIDOS.
8. Enjuáguelobien.Séquelocompletamenteylústreloconunpañoseco.

INSTruCCIONES DE ALmACENAmIENTO
1. ColoqueelindicadordecontroldetemperaturaenlaposiciónOFF(Apagado)

yretireelenchufedeltomacorriente.
2. Guardeelescalfador,latapaylabaseensucajaoenunlugarsecoyfresco.
3. Nuncaguardeelelectrodomésticomientrasestácalienteoenchufado.
4. Nuncaajusteelcablealrededordelelectrodoméstico.Noejerzapresiónsobre

elcabledondeingresaenlaunidad,yaqueelcablepodríadesgastarseyromperse.
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Garantía limitada de DOS AÑOS 
Mediante la presente, SENSIO Inc. garantiza que, durante el plazo de DOS AÑOS a 
partir de la fecha de compra, este producto no presentará defectos mecánicos en el 
material ni en la mano de obra, y durante 90 días, no los presentará en las piezas no 
mecánicas. A su entera discreción, SENSIO Inc. reparará o reemplazará el producto 
que resulte defectuoso, o emitirá un reembolso por el producto durante el plazo de 
garantía. 

Esta garantía es válida únicamente para el comprador minorista original a partir de la 
fecha de compra minorista inicial y no es transferible. Conserve el recibo de compra 
original, ya que se exige una prueba de compra para obtener la validación de la 
garantía. Las tiendas minoristas no tienen derecho a alterar, modificar ni corregir de 
ninguna manera los términos y condiciones de la garantía. 

EXCLUSIONES:  
La garantía no cubre el desgaste normal de las piezas ni el daño ocasionado por 
cualquiera de las siguientes causas: uso negligente del producto, uso de un voltaje 
o corriente incorrectos, mantenimiento de rutina inadecuado, uso contrario al de 
las instrucciones de funcionamiento, desarmado, reparación o alteración a cargo de 
personas que no sean miembros del personal calificado de SENSIO Inc. Asimismo, la 
garantía no cubre actos de la naturaleza, como incendios, inundaciones, huracanes o 
tornados. 

SENSIO Inc. no asumirá responsabilidad por daños incidentales o resultantes 
ocasionados por la violación de cualquier garantía expresa o implícita. Salvo en 
la medida en que lo prohíban las leyes aplicables, cualquier garantía implícita de 
comerciabilidad o aptitud para un propósito particular se limita temporalmente a la 
duración de la garantía. Algunos estados, provincias o jurisdicciones no permiten la 
exclusión ni la limitación de daños incidentales o resultantes, o limitaciones sobre 
la duración de una garantía implícita y, por lo tanto, es posible que las exclusiones o 
limitaciones mencionadas no le correspondan. La garantía cubre derechos legales 
específicos que pueden variar de un estado, una provincia o una jurisdicción a otros. 

CÓMO OBTENER EL SERVICIO DE GARANTÍA:  
Debe comunicarse con el Servicio de atención al cliente a nuestro número telefónico 
gratuito: 1-866-832-4843. Un representante del Servicio de atención al cliente intentará 
resolver los problemas referidos a la garantía por teléfono. Si este no puede resolver 
el problema, le proporcionarán un número de caso y le solicitarán que devuelva el 
producto a SENSIO Inc. Adhiera una etiqueta al producto que incluya: su nombre, 
dirección, número telefónico de contacto durante el día, número de caso y descripción 
del problema. Además, incluya una copia del recibo de compra original. Envuelva 
cuidadosamente el producto etiquetado con el recibo de compra, y envíelo (con el 
envío y el seguro prepagados) a la dirección de SENSIO Inc. SENSIO Inc. no asumirá 
obligación ni responsabilidad alguna por el producto devuelto que esté en el trayecto 
hacia el Centro de servicio al cliente de SENSIO Inc.










